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Naudojimosi instrukcijø knygelë



TELEVIZORIAUS SAUGOS ATMINTINË
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Televizoriø galima jungti tik á kintamos srovës 220-240 V, 50 Hz elektros tinklà.

Nesinaudokite televizoriumi jeigu jis ima veikti neáprastai (pvz.: ima kilti dûmai,
girdimi keisti garsai arba jauèiamas neaiðkus kvapas) – tokiu atveju ið karto iðjunkite
televizoriø ir iðtraukite televizoriaus maitinimo laido ðakutæ ið tinklo.

Nenuimkite televizoriaus gaubto – aparato viduje yra pavojinga gyvybei átampa,
neremontuokite televizoriaus patys – kvieskite kvalifikuotà meistrà.

Televizoriaus ekrane susidaro aukðtos átampos statinis elektros laukas, todël
stenkitës nesiliesti prie ekrano.

Nelaikykite televizoriaus tiesioginiuose saulës spinduliuose ar prie apðildymo
radiatoriø, nes tai gali kenkti ekranui ar vaizdo kokybei bei sukelti televizoriaus
perkaitimà.

Nedëkite ant televizoriaus sunkiø daiktø bei indø su skysèiu.

Palikite bent po 10 cm tarpà ið kiekvienos televizoriaus pusës ir neuþdenkite audiniu
televizoriaus ventiliacijos angø – tai uþtikrins pakankamà televizoriaus auðinimà.

Valykite televizoriaus korpusà ir ekranà minkðtos medþiagos gabalëliu, sudrëkintu
vandeniu ir tik esant iðjungtam televizoriui.

Iðtraukite televizoriaus maitinimo ðakutæ ið tinklo ir antenos kiðtukà ið televizoriaus
lizdo, jeigu artinasi perkûnija ar numatote nesinaudoti televizoriumi ilgesná laikà.

Iðsaugokite naudojimo instrukcijà per visà televizoriaus eksploatacijos laikà.

PASTABOS



PASTABOS
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PRISTATYMAS

TURINYS

Dëkojame, kad ásigijote ðá televizoriø.

Naudojimosi instrukcijos padës jums instaliuoti ir reguliuoti TV monitoriø.

Mes rekomenduojame atidþiai perskaityti naudojimosi instrukcijas.

Mes tikimës, jos mûsø árenginiai pilnai iðpildo jûsø lûkesèius.

Svarbi saugumo informacija.......................................................................................................................................4
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Perdirbimas

Ðiame árenginyje naudojamos medþiagos gali bûti naudojamas dar kartà arba perdirbamos.
Siekdamos sumaþinti á aplinkà iðmetamø ðiukðliø kieká, atitinkamos kompanijos surenka naudotus
prietaisus ir atrenka atitinkamas dalis, kurios gali bûti naudojamos dar kartà (daugiau informacijos
galite gauti ið pardavëjo).

Mes tikimës, jog mûsø árenginiai pilnai iðpildo jûsø lûkesèius.
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SVARBI SAUGUMO INFORMACIJA

Svarbu

Bendra informacija

Ekrano prieþiûra

Elektros, magnetiniai ir elektromagnetiniai laukai
(“EMF“)
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Palikite bent 4“-6“ laisvos vietos aplink árenginá
tam, kad jis galëtø laisvai vëdintis. Nedëkite
árenginio ant kilimo.
Jûsø árenginys negali bûti aplaistytas ar
aptaðkytas.
Saugokite árenginá nuo lietaus, drëgmës,
nestatykite ðalia daiktø su skysèiais (pvz. Vazø).
Junkite árenginá á pilnai áþemintà elektros tinklà.
Jûs bet kada galite atjungti árenginá ið elektros
tinklo (lizdo), taip visiðkai iðjungsite patá TV
monitoriø.

Jûs galite kabinti ar statyti TV monitoriø kur tik
pageidaujate, bet ásitikinkite, kad yra pakankamai
vietos árenginio vëdinimuisi.

Nestatykite TV monitoriaus suspaustose patalpose
(pvz. knygø spintoje ar panaðioje vietoje).
Ðalia árenginio negalima statyti atviros ugnies
objektø (pvz. Deganèiø þvakiø), nes tik taip
iðvengsite pavojingø situacijø.
Venkite karðèio, tiesioginiø saulës spinduliø,
lietaus, vandens.
Jûsø árenginys negali bûti aplaistytas ar
aptaðkytas.

Nelieskite, nestumkite ir nebraiþykite savo TV
monitoriaus su tokiais daiktas, kurie gali já paþeisti,
subraiþyti ar kitaip pakenkti.
Nevalykite TV monitoriais su dulkina ðluoste bei
chemikalais.
Nelieskite TV monitoriaus iðteptomis rankomis ir
riebalais iðtepta ðluoste (tam tikros medþiagos gali
paþeisti ekranà).
Iðjunkite monitoriø prieð valydami jo ekranà.
Kai ekranas tampa dulkëtas, valykite já su ðiek tiek
sudrëkintos medvilnës ar kitos labai minkðtos
medþiagos gabalëliu.

Valymui nenaudokite acetono, toluolo ar alkoholio,
nes jis gali pakenkti ekranui.
Nenaudokite nei skystø nei purðkiamø valikliø. Kuo
skubiau nuvalykite atsiradusius drëgmës laðus nuo
ekrano. Drëgmës laðai gali sukelti spalvø blukimà
ir kitus ekrano sutrikimus.
SVARBU: Naudojimo metu visada naudokitës
screen saver (ekrano uþsklandos) funkcija. Jei
ekrane ilgai rodomas tas pats ryðkus vaizdas, jis
gali palikti savo “antspaudà“ monitoriaus ekrane.
Tai gerai þinomas reiðkinys atsirandantis LCD
technologijose. Daugeliu atveju, tas antspaudas
turi iðnykti po tam tikro laiko tarpo po monitoriaus
iðjungimo.

Philips Royal Electronics gamina ir parduota
produktus, kurie kaip ir daugelis elektroniniø
prekiø gali skleisti arba priimti elektromagnetinius
signalus.
Vienas ið pagrindiniø Philips principø- uþtikrinti,
jog mûsø produktai atitinka sveikatos ir saugumo
reikalavimus, EMF standartus.
Philips gamina ir parduoda produktus, kurie
nesukelia sveikatos sutrikimø.
Moksliðkai árodyta, jog Philips produktai yra
nekenksmingi, jeigu jais tinkamai naudojamasi.
Philips atlieka didelá vaidmená kuriant tarptautinius
saugumo ir EMF standartus, ir siekia tuos
standartus kuo anksèiau pritaikyti savo
produktams.

Jokiu bûdu nejunkite árenginio á elektros tinklà ir
nekabinkite monitoriaus ant sienos prieð tai, kol
atliksite visus reikiamus sujungimus.

ÁSPËJIMAS: Norime informuoti, jog ðie vaizdo
“antspaudai“ gali ir neiðnykti ir ðis sutrikimas yra
neátrauktas á garantijà.

Perskaitykite prieð pradëdami naudotis árenginiu
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ÁRENGINIO TECHNINIAI DUOMENYS

Modelis 190TW8

Panelës tech. duomenys

Energijos tiekimas

Mechaniniai duomenys

Analoginë TV sistema

Terminalas

Audio sistema

Rezoliucija (pikseliai) 1440 x 900

Ryðkumas (tipinis) 300 cd/m2

Kontrasto spektras (tipinis.) 1000:1

Ekrano spalvos 16.7 M

Þiûrëjimo kampas (tipinis) H: 170o ; V:160 o

Reagavimas (tipinis) 5ms

Ávestis 90 V ~ 264 V - AC. (47~63 Hz)

Maksimalus energijos suvartojimas <58 W

Energijos taupymas <1 W

Iðmatavimai (P x A x G mm) 490.4 x 412.5 x 138.9

Svoris (Kg) 4.6

Svoris (lbs) 10.1

Gross svoris (Kg) 6.8

Gross svoris (lbs) 15

Kabinimas ant sienos 100mm x 100mm

TV spalvø sistema PAL, SECAM

Garso sistema B/G/D/K/I/L

Stereo sistema NICAM / A2

TV Tunerio sistema PLL, 45.25 Mhz - 862.25 Mhz

Subtitrai Teletext 1.5

Analoginis TV-tiuneriø kiekis 1

Analoginis Tuner In (ávestis) Taip

SCART CVBS (In/Out), RGB (In), Audio R/L

AV-S-Video S-Video, Audio R/L kartu su CVBS

AV-CVBS CVBS, Audio R/L kartu su S-Video

HDMI Taip

SPDIF-out (iðvestis) Taip

PC D-sub in (ávestis) Taip

PC audio-in (ávestis) Taip

Ausinës Taip

Garsiakalbiai 5 W + 5 W



PC ÁVESTIES SIGNALØ LENTELË

Rezoliucija Horizontalusis daþnis

(KHz)

Vertikalusis daþnis

(Khz)

Standartas Formatas

* PC ávestis nepalaiko Sync on green ir Kompozitinio Sync.

* PC ávestis nepalaiko “interlaced“ signalø.
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KÀ RASITE PAKUOTËJE

TV MONITORIAUS PERÞIÛRA

Savo pakuotëje rasite toliau iðvardintus priedus. Ásitikinkite, kad dëþëje randate visus iðvardintus priedus, jeigu kaþko
trûksta, kreipkitës á savo pardavëjà.
�

�

�

�

�

�

Nuotolinio valdymo pultas (x1)/ AAA baterijos (x2)
Greitos pradþios gidas
Naudojimosi instrukcijos
PC Audio laidas
Maitinimo laidas (x1)*
VGA laidas

* Maitinimo laido variantai priklauso nuo jûsø regiono.

Árenginio ðoniniai mygtukai

Ájungimas/ iðjungimas Jûsø monitoriaus ájungimas arba iðjungimas.

Meniu mygtukas Ájungia arba iðjungia OSD meniu.

Kanalai á prieká Kai OSD ájungta, veikia taip pat, kaip strëlytës á virðø mygtukas.

Kanalai atgal Kai OSD ájungta, veikia taip pat, kaip strëlytës þemyn mygtukas.

Garsiau Kai OSD ájungta, veikia taip pat, kaip strëlytës á deðinæ mygtukas.

Tyliau Kai OSD ájungta, veikia taip pat, kaip strëlytës á kairæ mygtukas.

Ávesties mygtukas Kai OSD ájungta, spauskite ðá mygtukà, kad patvirtintumëte pasirinkimà.
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TV MONITORIAUS PERÞIÛRA

Galinë árenginio dalis

analoginis tiuneris ausiniø lizdas

AV: Kompozitinei ir S-Video ávesèiai naudokite tuos paèius audio lizdus.
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Blogas priëmimas Ðalia esantys kalnai, aukðti pastatai gali sukelti ávairius vaizdo
trikdþius. Tokiu atveju bandykite reguliuoti vaizdà rankiniu bûdu,
skaitykite apie Finetune funkcijà 11 puslapyje arba pareguliuokite
antenos padëtá. Jeigu jûs naudojatës vidine antena, ji taip pat gali
bûti blogo vaizdo prieþastimi. Pabandykite pasukti antenà. Jeigu
priëmimas vis tiek blogas, jûs turësite naudotis lauko antena.

Nëra vaizdo Ar teisingai prijungëte antenà? Ar teisingai pasirinkote sistemà
(skaitykite 12 puslapá)? Blogai prijungti laidai ir antena labai
daþnai sukelia vaizdo ir garso problemas (kartais laidai dalinai
atsijungia, kai jûs pasukate ar pajudinate TV monitoriø).
Patikrinkite visus sujungimus.

Nëra garso

Pareguliuokite sistemos nustatymus (12 puslapis). Ar girdite
garsà ið prijungto stiprintuvo? Patikrinkite ar nesumaiðëte audio
ávesties su audio iðvestimi.

Neveikia PC reþimas Patikrinkite, ar kompiuteryje nustatyta tinkama monitoriaus
rezoliucija (10 puslapis).

Nuotolinio valdymo pultas Ar TV monitorius nereaguoja á nuotolinio valdymo pultà? Kai
naudojate nuotolinio valdymo pultà nebedega indikacinë
lemputë? Pakeiskite baterijas.

Budëjimo reþimas Jeigu jûsø árenginys ilgiau nei 30minuèiø negauna jokio signalo,
jis automatiðkai persijungia á budëjimo reþimà. Bûdamas
budëjimo reþime, jûsø árenginys taupo energijà ir sunaudoja
maþiau nei 1 W.

Árenginio valymas

Nepavyksta iðspræsti problemos Atjunkite maitinimo laidà ið elektros tinklo ir vël já ájunkite tik po
30 sekundþiø. Jeigu jûsø TV monitorius sugedo, jokiu bûdu jo
neremontuokite patys, susisiekite su aptarnavimo tarnyba.

Jeigu jûs girdite tam tikro kanalo garsà, bet nematote vaizdo, tai
reiðkia, kad pasirinkote neteisingà TV monitoriaus sistemà.

Ekrano ir paèio árenginio valymui naudokite ðvarià, minkðtà ir
nepûkuotà ðluostæ. Nenaudokite alkoholio ir kitokiø tirpalø.

ÞODYNËLIS

VGA

RGB signalai:

S-VHS Signalai:

NICAM sound:

System:

(Video Graphics Array)- Áprastas PC grafikos
standartas.

Tai trys video signalai, Raudonas Þalias
Mëlynas, kurie sudaro vaizdà. Ðiø signalø naudojimas
pagerina vaizdo kokybæ.

Tai du atskiri Y/C signalai ið S-VHS ir
Hi-8 áraðymo standartø.

Signalai Y (juodas ir baltas) bei C (spalvø) signalai yra
áraðomi atskirai ant juostelës. Taip gaunama geresnë
nei standartinë vaizdo kokybë (VHS ir 8mm), kur Y/C
signalai yra sumaiðomi, taip gaunant tik vienà video
signalà.

procesas, kurio metu gali bûti perduotas
skaitmeninis garsas.

TV vaizdas nëra transliuojamas vienodai

visose ðalyse. Yra skirtingi standartai: BK, DK, I ir L L'.
System nustatymas (p. 10) naudojamas norint
pasirinkti ðiuos skirtingus standartus. Jø nemaiðykite
su PAL arba SECAM spalvø kodavimu. Pal naudojamas
daugumoje Europos ðaliø, Secam - Prancûzijoje,
Rusijoje ir daugumoje Afrikos ðaliø. JAV ir Japonija
naudoja skirtingà sistemà, vadinamà NTSC. Áëjimo
jungtys EXT1 ir EXT2 naudojamos norint nuskaityti
NTSC koduotus áraðus.

16:10 Tai ekrano ilgio ir aukðèio santykis. Plaèiaekranio
monitoriaus santykis gali bûti 16/10, o áprastinio TV
monitoriaus ilgio ir aukðèio santykis yra 4/3.

PATARIMAI
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Tamsiø taðkø defektas. Tamsûs taðkai atsiranda tada, kai pikseliai arba sub-pikseliai visada yra labai tamsûs, taip sakant
“iðjungti“. Tai vadinama Tamsiuoju taðku, kuris matomas ekrane, kai ekrano fonas tampa ðviesus (rodomas ðviesus
vaizdas). Tamsusis taðkas gali bûti ðiø tipø:

Ðalia esantys pikseliø defektai

Kadangi pikseliø ir sub-pikseliø defektai gali bûti labai arti ðalia vienas kito ekrane, jie gali tampi þymiai labiau pastebimi.
Todël Philips apibrëþia ðias ribas.

Pikseliø defektø ribos

Tam, kad jûs galëtumëte remontuoti monitoriø arba já pakeisti pagal jûsø galiojanèià garantijà, tai TFT LCD ekrane
pikseliø ar sub-pikseliø defektø kiekis, turi virðyti tam tikras, apaèioje lentelëje nurodytas ribas.

Vienas tamsus sub-
pikselis

Du arba trys ðalia esantys tamsûs sub-
pikseliai.

RYÐKIØ TAÐKØ DEFEKTAI

TAMSIØ (JUODØ) TAÐKØ DEFEKTAI

VISAS TAÐKØ DEFEKTØ SKAIÈIUS

MODELIS

MODELIS

MODELIS

1 ðvieèiantis sub-pikselis

2 ðalia esantys ðvieèiantys sub-pikseliai

3 ðalia esantys ðvieèiantys sub-pikseliai (vienas baltas sub-pikselis)

Atstumas tarp dviejø ryðkiø taðkø defektø*

Visas ryðkiø taðkø defektø skaièius

1 tamsus sub-pikselis

2 ðalia esantys tamsûs sub-pikseliai

3 ðalia esantys tamsûs sub-pikseliai (vienas baltas sub-pikselis)

Atstumas tarp dviejø juodø taðkø defektø*

Visas juodø taðkø defektø skaièius

Visas ryðkiø ir tamsiø taðkø defektø skaièius

LEISTINAS LYGIS

LEISTINAS LYGIS

LEISTINAS LYGIS

190TW8

190TW8

190TW8

3

5

5

1

2

0

0

15 mm

15 mm

3

5

* 1 arba 2 ðalia esanèiø pikseliø defektai = 1 taðko defektas

Jûsø Philips monitorius yra suderinamas su ISO13406-2.

PHILIPS PIXEL DEFECT POLITIKA
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NUOTOLINIO VALDYMO PULTO MYGTUKAI

Bendrieji mygtukai

1. POWER

2. DISPLAY

3. SLEEP

4. Ávesties mygtukai (TV/ AV/ SCART/ PC)*

5. Skaièiø mygtukai

6. RECALL

7. ENTER

8. MPX

9. MUTE

10. VOL +/-

11. CH (aukðtyn/ þemyn)

12. MENU

13. EXIT

14. Rodykliø mygtukai/ OK

15. TTX/MIX (TELETEXT/MIX)

16. WIDE

Spauskite, kad ájungtumëte arba iðjungtumëte
savo TV monitoriø.

Spauskite, kad pamatytumëte ávesties/ kanalo
informacijà (priklauso nuo ávesties/ ðaltinio tipo).

Spauskite, kad nustatytumëte laikà, po kurio jûsø
TV monitorius persijunks á budëjimo reþimà (15,

30, 45, 60, 90 arba 120 minuèiø).

Spauskite, kad pasirinktumëte ávesties reþimà.

Spauskite, kad gráþtumëte prie buvusio kanalo.

Spauskite, kad patvirtintumëte kanalo numerio
pasirinkimà.

Spauskite, kad pasirinktumëte garso ávestá, ji
rodoma virðuje, deðiniajame kampe (mono,
stereo, bilingual (dvikalbë)).

Spauskite, kad iðjungtumëte arba vël ájungtumëte
garsà.

S p a u s k i t e , k a d p a d i d i n t u m ë t e a r b a
sumaþintumëte garsumà.

Spauskite, kad pasirinktumëte TV monitoriaus
kanalà.

Spauskite, kad atidarytumëte arba uþdarytumëte
meniu.

Spauskite, kad iðeitumëte ið meniu.

VOL (aukðtyn/ þemyn), CH (aukðtyn/ þemyn).

Kai esate TV/AV reþime, spauskite, kad
patektumëte á teleteksto reþimà.
Spauskite, kad pamatytumëte teleteksto puslapá
TV monitoriaus ekrane.

Spauskite, kad pasirinktumëte 4:3, 16:10, Full,
Panorama, Letterbox 1, 2 reþimus.

Teletekstas

1. Spalvø mygtukai (R/G/Y/B)

2. INDEX

3. SIZE

4. SUBTITLE

5. SUBPAGE

6. REVEAL

7. HOLDVeikia, kaip atitinkamas teleteksto puslapyje
esantis spalvø mygtukas.

Spauskite, kad patektumëte á index (rodyklës)
puslapá.

Spauskite vienà kartà, kad du kartus padi-
dintumëte teleteksto puslapá. Dar kartà spauskite,
kad sugráþtumëte prie áprastinio vaizdo.

Spauskite, kad ekrane matytumëte subtitrus.

Spauskite, kad tiesiogiai pasiektumëte teleteksto
sub-puslapius.

Spauskite, kad pamatytumëte paslëptà teletekso
informacijà.

Spauskite, kad matytumëte dabartiná teleteksto
puslapá “multi- page“ þiûrëjimo reþime.
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PAGRINDINIAI PRIJUNGIMAI

NAUDOJIMASIS ANALOGINIU TV MONITORIUMI

Elektros laido (maitinimo) prijungimas

Nuotolinio valdymo pulto nustatymas

1. Prijunkite AC (maitinimo) laidà prie televizoriaus
gale esanèio AC lizdo.

2. Prijunkite laidà prie elektros tinklo (kaip parodyta
paveiksliuke).

1. Atidarykite nuotolinio valdymo pulto galiná
dangtelá.

2. Ádëkite dvi AAA (pateiktos) baterijas pagal
poliðkumà.

Antenos laido prijungimas

Prijunkite antenos laidà prie atitinkamo antenos lizdo,
esanèio TV monitoriaus galinëje dalyje (kaip parodyta
paveiksliuke).

Pradëkite naudotis savo TV monitoriumi

Kai pirmà kartà ásijungsite savo TV monitoriø, atsiras
nustatymo vediklis, kuris praves jus per kalbos ir
kanalø nustatymus.

Spauskite , kad pradëtumëte nustatymo procesà.

1. Þingsnis. Pasirinkite norimà kalbà.

2. Þingsnis. Pasirinkite ðalá.

3. Þingsnis. Prieð tæsdami, ásitikinkite, kad coaxial

laidai yra teisingai sujungti.

4. Þingsnis. Ieðkokite analoginiø kanalø.

Jeigu jûs norësite nutraukti nustatymo procesà jo dar
neuþbaigæ, jums atsiras atitinkami pasirinkimai:

Naudokitës nuotolinio valdymo pulto mygtuku
aukðtyn/ þemyn, kad reguliuotumëte garsumà.

1. Power- ájungimas

2. Nustatymo vediklis (wizard)

a) Spauskite Power (ájungimo) mygtukà esantá
ekrano apaèioje.

b) Nuotolinio valdymo pulte spauskite
skaièiø arba kanalø aukðtyn/ þemyn mygtukà.

5. Þingsnis. Nustatymai yra baigti. Jûs galite
naudotis savo TV monitoriumi.

a) Spauskite 0-9 skaièiø mygtukus nuotolinio
valdymo pulte, kad pasirinktumëte norimà
kanalà. Kanalas pasikeièia po 2 sekundþiø.
Spauskite , jeigu norite , kad kanalas
iðkart pasikeistø.

B) Nuotolinio valdymo pulte, spauskite kanalø
mygtukà aukðtyn/ þemyn ( ), kad
perjungtumëte kanalus.

Power,

ENTER

CH

OK

VOL

3. Kanalø pasirinkimas

4. Garso reguliavimas

1.Atnaujinti nustatymo procesà.
2.Atnaujinti nustatymo procesà, kai sekantá kartà
ásijungsite árenginá.
3.Iðeiti ir daugiau nebepriminti.
Atlikite pasirinkimà ir spauskite , kad
iðeitumëte.

OK

* Ðiuos reguliavimus galite atlikti ir naudodamiesi priekinëje árenginio panelëje esanèiais mygtukais. Daugiau
informacijos rasite 5 puslapyje esanèiame skyriuje “Árenginio ðoniniai mygtukai“.

* Nustatymai gali priklausyti ir nuo vietinio transliuotojo.

Analoginis
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PHILIPS PIXEL DEFECT POLITIKA

Philips plokðèiøjø monitoriø ekrano pikseliø defektø politika

Philips visada stengiasi gaminti tik kuo aukðèiausios kokybës produktus. Mes naudojame labiausiai iðtobulintà ir
praktika paremtà kokybës tobulinimo sistemà. Bet pikseliø ar sub-pikseliø defektai TFT LCD ekranuose vis tiek kartais
yra tiesiog neiðvengiami. Nei vienas gamintojas negali garantuoti, kad pikseliø defektø nebus, bet Philips garantuoja,
jeigu pikseliø defektai virðija normà, toks monitorius bus remontuojamas arba pakeistas pagal galiojanèià garantijà. Èia
apraðyti ávairûs pikseliø defektø tipai, bei galimos jø normos. Jeigu norite remontuoti arba pakeisti monitoriø pagal
garantijà, tai TFT LCD monitoriaus pikseliø defektø lygis turi virðyti ribas. Pavyzdþiui ne daugiau nei 0.0004% sub-
pikseliø 15"XGA monitoriuje gali bûti nekenksmingi. Norime paminëti, kad Philips nustatë dar aukðtesnius kokybës
standartus tam tikrom pikseliø defektø kombinacijoms, kurios yra labiau pastebimos nei kitos. Tokia politika galioja
visame pasaulyje.

Pikseliai ir sub-pikseliai

Pikselis ar vaizdo elementas susideda ið trijø sub-pikseliø, kuriuos sudaro raudona, þalia ir mëlyna spalvos. Daug
pikseliø vienoje vietoje ir suformuoja vaizdà. Kai visi pikselio sub-pikseliai yra labai ðviesûs, tai trijø spalvø pikselis
ðvieèia kaip vienas baltas pikselis. Kai visi sub-pikseliai yra tamsûs, tai ið trijø tamsiø sub-pikseliø sudarytas pikselis,
ðvieèia kaip juodas pikselis. Visos kitos sub-pikseliø kombinacijos, pasirodo kaip tam tikros vienos spalvos pikselis.

Pikseliø defektø tipai

Pikseliø ir subpikseliø defektai gali pasirodyti ávairiais bûdais. Yra dvi pikseliø defektø kategorijos ir keletas sub-pikseliø
defektø kiekvienoje kategorijoje.

Ryðkiø taðkø defektai. Ðviesûs taðkai atsiranda tada, kai pikseliai arba sub-pikseliai visada yra labai ðviesûs, taip sakant
“ájungti“. Tai vadinama Ryðkiuoju taðku, kuris matomas ekrane, kai ekrano fonas tampa tamsus (rodomas tamsus
vaizdas). Ryðkusis taðkas gali bûti trijø tipø:

* Raudonas arba mëlynas ryðkusis taðkas turi bûti 50 procentø ryðkesnis nei ðalia esantys taðkai, nors þalias
ryðkusis taðkas gali bûti 30 procentø ryðkesnis nei ðalia esantys taðkai.

R G B

Sub-pikselis Sub-pikselis Sub-pikselis

Pikselis

R G B

P

Y C

G

R B

W

Vienas ðvieèiantis
raudonas, þalias arba
mëlynas sub-pikselis.

Du ðalia esantys sub-pikseliai:

- raudonas+ mëlynas = Violetinis

- raudonas + þalias = Geltonas

- þalias+ mëlynas = Ðviesiai
mëlynas

Trys vienas ðalia kito
esantys ðvieèiantys
sub-pikseliai (vienas
baltas pikselis)
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Plaèiaekranio rodymo reþimas

Jûsø Philips TV monitoriuje yra plaèiaekranio rodymo reþimas, kuris leidþia rinktis tarp 4:3, 16:10, Full (pilnas ekranas),
Panorama, Letterbox 1 ir 2 þiûrëjimo tipø

Nuotolinio valdymo pulte spauskite WIDE mygtukà, kad pasirinktumëte vienà ið keturiø þiûrëjimo reþimø (tipø).

Wide (Platusis) reþimas

Jûsø Philips TV monitoriuje yra 4 plaèiaekranio reþimai: 4:3, 16:10, Full (pilnas ekranas), Panorama, Letterbox 1 ir 2.

4:3 standartinis vaizdas. Ðonuose matosi juostos.

16:10 standartinis vaizdas. Ðonuose matosi juostos.

Naudojantis ðiuo reþimu, vaizdas iðpildo visà ekranà.

Naudojantis ðiuo reþimu, vaizdas tolygiai iðpildo visà ekranà.

Naudojantis ðiuo reþimu vaizdas iðtempiamas á virðø ir iðpildo visà
ekranà. Gali bûti, jog virðutinës ir apatinës vaizdo dalys bus
“apkarpytos“.

Full

Panorama

Letterbox 1 and 2

PAPILDOMOS FUNKCIJOS

9

IÐORINIØ VIDEO IR AUDIO ÁRENGINIØ PRIJUNGIMAS

* Philips rekomenduoja toká jungimø eiliðkumà: HDMI> SCART> AV.

* SCART out (iðvestis) veikia tik prie analoginio transliavimo.

DVD, VCR, STB arba audio/ video árenginio prijungimas.

Junkite savo DVD grotuvà, VCR arba audio/ video árenginá naudodamiesi SCART lizdu esanèiu galinëje TV monitoriaus
dalyje (kaip parodyta paveiksliuke).

Source-IN (ðaltiniø ávestis)

TV OUT (iðvestis)

Geltona

Raudona

Balta

Grotuvas
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Kameros, video þaidimø ar ausiniø prijungimas

Junkite savo kamerà, video þaidimus ar ausines prie video/ audio lizdø esanèiø TV monitoriaus galinëje dalyje (kaip
parodyta paveiksliuke).

PC (kompiuterio) arba neðiojamo kompiuterio prijungimas

Jeigu savo TV monitoriuje norite matyti PC vaizdà, junkite PC arba neðiojamà kompiuterá prie TV monitoriaus kaip
parodyta paveiksliuke.

IÐORINIØ VIDEO IR AUDIO ÁRENGINIØ PRIJUNGIMAS

* Kaip naudojatës VGA ávestimi, Philips rekomenduoja nustatyti PC iðorinio monitoriaus rezoliucijà ant 1440x
900 pikseliø ir 60 HZ refresh rate (atsinaujinimo daþnio).

Ávesties ðaltinio pasirinkimas

Kai prie TV monitoriaus jau prijungëte antenà ar iðorinius árenginius,
jûs turite pasirinkti teisingà ávesties ðaltiná.

Spauskite atitinkamà nuotolinio valdymo pulto mygtukà, kad
pasirinktumëte teisingà ávesties ðaltiná.

Ávesties mygtukai:

1. TV mygtukas

2. AV mygtukas

3. SCART mygtukas

4. PC mygtukas

Analoginio TV (ATV) ávesties ðaltinio pasirinkimas.

AV ir HDMI ávesties ðaltinio pasirinkimas.

SCART ávesties ðaltinio pasirinkimas.

VGA ávesties ðaltinio pasirinkimas.

15

Pakartotinë kanalø paieðka

Kai pirmà kartà pasinaudojote nustatymø vedikliu, buvo iðsaugoti visi ámanomi kanalai. Jeigu norite pakartotinai ieðkoti
kanalø, sekite toliau apraðytais þingsniais.

Kanalø paieðka

Nuotolinio valymo pulte spauskite , kad ájungtumëte OSD.MENU

Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasiektumëte Channel
management (kanalø valdymo) meniu.

Paryðkinkite (automatinë
paieðka). Tada pasirinkite
(pradëti) ir spauskite , kad
pradëtumëte.

Arba

Paryðkinkite (rankinë
paieðka). Tada pasirinkite
(paieðka á virðø), (paieðka
atgal) arba s
(atnaujinimø paieðka) ir spauskite

, kad pradëtumëte.

Auto Scan
Start

OK

Manual Scan
Scan up

Scan down
Scan for update

OK

Spauskite ir tada , kad iðeitumëte.OK MENU

PAPILDOMOS FUNKCIJOS
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Kanalø tvarkos keitimas

Kai pirmà kartà pasinaudojote nustatymø vedikliu, buvo iðsaugoti visi ámanomi kanalai. Jeigu norite keisti kanalø eilës
tvarkà, atlikite toliau apraðytus veiksmus.

Kanalø eilës tvarkos keitimas

Nuotolinio valymo pulte spauskite MENU, kad ájungtumëte OSD.

Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasiektumëte Channel management
(kanalø valdymo) meniu.

Spauskite ir tada , kad iðeitumëte.OK MENU

Paryðkinkite
(pergrupavimas). Tada pasirinkite
kanalà, kurio eilës tvarkà norite
keisti ir spauskite , kad
patvirtintumëte. Patraukite kanalo
numerá ir deðinæ ir spauskite
kad dar kartà patvirtintumëte.

Reorder

OK

OK,

PAPILDOMOS FUNKCIJOS
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Dauguma papildomø reguliavimø ir nustatymø galite pasirinkti naudodamiesi OSD meniu (Ekrane rodomi meniu) (kaip
parodyta paveiksliuke).

Ðiame skyriuje apraðyti pagrindiniai reguliavimui ir judëjimui po ðiuos meniu (Vaizdo meniu, Audio meniu, kanalø
valdymo meniu ir nustatymø meniu) reikalingi þingsniai.

Judëjimas po OSD naudojantis nuotolinio valdymo pultu

JUDËJIMAS PO OSD

Jûsø árenginyje yra 4 pagrindiniai OSD meniu. Tai yra Vaizdo meniu, Audio meniu, Kanalø valdymo meniu ir
Nustatymø meniu. Naudokitës þemiau apraðytais þingsniais, kad judëtumëte po meniu.

Jûs galite spausti mygtukà nuotolinio valdymo pulte arba ant paèio árenginio.MENU

Pasirinkite pageidaujamà meniu naudodamiesi strëlyèiø mygtukais aukðtyn arba þemyn.

Naudokitës visais strëlyèiø mygtukais, kad judëtumëte po meniu. Aukðtyn arba þemyn
mygtukai leis pasirinkti ávairias meniu galimybes, o strëlyèiø mygtukai kairën arba deðinën,
leis pasirinkti atitinkamus nustatymus (pavyzdþiui vaizdo meniu galësite pasirinkti vaizdo
ryðkumà, kontrastà ir panaðiai). Spauskite , kad iðeitumëte.MENU

OSD nustatymø reguliavimas

Naudodamiesi OSD jûs galite reguliuoti TV monitoriaus nustatymus.

Spauskite mygtukà, kad patektumëte á OSD. Naudodamiesi OSD, jûs galite reguliuoti vaizdo kokybæ, audio
nustatymus, kanalø ir bendruosius nustatymus. Apie papildomus nustatymus skaitykite sekanèiame puslapyje.

MENU

Vaizdo kokybës reguliavimas

1. Spauskite mygtukà, kad patektumëte á OSD.

2. Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasirinktumëte (Vaizdas).
Tada naudodamiesi strëlyèiø mygtukais pasirinkite vaizdo elementà,
kurá norite reguliuoti.

3. Naudokite strëliø mygtukus kairën arba deðinën, kad pareguliuotumëte
slenkanèias skales.

4. (Vaizdo) meniu galite naudoti ryðkumo, kontrasto, spalvos,
raiðkumo ir kitø nustatymø reguliavimui.

MENU

Picture

Picture
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1. Spauskite mygtukà, kad patektumëte á OSD.

2. Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasirinktumëte (Garsas). Tada
naudodamiesi strëlyèiø mygtukais pasirinkite audio elementà, kurá norite
reguliuoti.

3. Naudokite strëliø mygtukus kairën arba deðinën, kad pareguliuotumëte
slenkanèias skales. Spauskite , kad iðsaugotumëte.

4. meniu galite reguliuoti diskanto, bosø, balanso, garso efektø ir
AVL nustatymus.

MENU

Audio

OK

Audio

Audio nustatymø reguliavimas

Kanalø valdymo nustatymai

1. Spauskite mygtukà, kad patektumëte á OSD.

2. Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasirinktumëte

3. Naudokite strëliø mygtukus, kad judëtumëte po meniu.

4. Kanalø valdymo nustatymø meniu jûs galite pasirinkti automatinës,
rankinës paieðkos funkcijas ir kitokius nustatymus.

MENU

Channel
management.

Nustatymø reguliavimai

1. Spauskite mygtukà, kad patektumëte á OSD.

2. Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasirinktumëte
(nustatymai). Naudokite strëliø mygtukus, kad judëtumëte po meniu.

3. Nustatymø meniu jûs galite pasirinkti meniu kalbos ir kitus
nustatymus.

MENU

Settings

* Pasirinkimai esantys OSD priklauso nuo TV monitoriaus signalo ðaltinio.

Kanalo uþrakinimas

Jûs galite uþrakinti pageidaujamà kanalà, taigi be slaptaþodþio ávedimo to kanalo niekas negalës þiûrëti.

JUDËJIMAS PO OSD

PAPILDOMOS FUNKCIJOS
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* Gamykloje nustatytas ðio monitoriaus PIN kodas yra “0000“. Kai norite pakeisti PIN kodà, pirmiausiai áveskite
“0000“. Jeigu pamirðote PIN kodà, áveskite 6163.

Funkcijos ájungimas:

Asmeninio PIN kodo nustatymas

Nuotolinio valymo pulte
spauskite , kad
ájungtumëte OSD.

MENU

Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasiektumëte nustatymø (Settings)
meniu. Tada pasirinkite (PIN kodo nustatymas) (skaitykite pastabà).Set PIN

Áveskite 4 skaièiø PIN kodà. Dar kartà já áveskite ir spauskite , kad
patvirtintumëte.

OK

Spauskite , kad iðeitumëte.MENU

TV kanalo uþrakinimas

Nuotolinio valymo pulte spauskite
, kad ájungtumëte OSD.MENU

Naudokitës strëlyèiø mygtukais, kad pasiektumëte Channel management
(kanalø valdymo) meniu. Tada pasirinkite (kanalo uþrakinimas).Lock this channel

Áveskite PIN kodà. Dar kartà áveskite PIN kodà ir spauskite , kad
patvirtintumëte. (Skaitykite 10 puslapyje esanèià pastabà).

OK

PAPILDOMOS FUNKCIJOS
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